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Cette modification réponds à la question de soumissionnaires potentiels.

Q23. Pour les échantillons préalables à l’adjudication et d’essai, serait-il possible d'utiliser une semelle
intérieure amovible avec un tissu de couleur différente de la couleur noire demandé dans les
spécifications, étant entendu que dans la production les semelles serait noires? En raison des quantités
minimum élevés, il serait extrêmement coûteux de faire si peu de paires pour couvrir les échantillons
préalables à l’adjudication et même les quantités nécessaires pour l’essai. Le soumissionnaire pourrait
fournir un échantillon du matériau qui sera  utilisé pour les semelles intérieures amovibles avec les
échantillons préalables à l’adjudication. Les semelles amovibles seraient identiques à l'exception du tissu
supérieur qui serait d'une couleur différente.

R23. Les déviations  de couleur ont été abordées dans une autre question (TPSGC modification 2,
question 13) qui détaillait une révision de l'annexe B, paragraphe 2.2.3 (garnitures et composants
intérieurs). Les garnitures (par exemple, lacets, oeillets, système de laçage rapide) et tous les composants
interieurs (par exemple, doublures, semelles de rechange coussinées, etc) de la BSTC doivent être soit
noir commercial ou nuances de noir (gris, anthracite foncé, etc.) .

Le MDN précise que « les matériaux intérieurs et extérieurs  et  composants qui sont de  couleur non
spécifiée" est une observation à l'étape préalable à l'attribution, ce qui permettra au MDN un écart de
couleur seulement pour le "tissu supérieur" de la semelle intérieure amovible avec l'avertissement que
l'écart de couleur ne doit pas affecter les exigences de performance pour la semelle intérieure amovible
ou toute la botte.

Le soumissionnaire doit fournir un échantillon du matériau qui sera utilisé pour les semelles intérieures
amovibles avec leur soumission à l'étape préalable à l'attribution et spécifier que s'il obtient un contrat
provisoire, les quantités d'essai seront entièrement conforme au besoin  requis dans les spécifications de
rendement, annexe B.

De plus, le MDN tient à préciser que l'écart sera expliqué par le MDN au personnel de la Marine
participant au jugement de l'apparence générale. La différence de couleur pourrait influencer  l'opinion
du personnel de la Marine lorsqu’ils feront l’évaluation de l'apparence générale dans la phase de cotation
par points.
 
Dans le tableau d'évaluation technique pour la qualité d'exécution  et  de la confection des bottes d’essai,
le MDN précise que «les matériaux et les composants  intérieurs et extérieurs qui ne sont pas de couleur
spécifiés" serait une infraction critique, par conséquent, le MDN ne permettra pas un écart de couleur
pour le "tissu supérieur" de la semelle intérieure amovible pour les quantités d'essais.

Cette décision affecte les éléments suivants:

«Annexe H, paragraphe 1.2.3 (Substitution de matériaux): Ajouter l'alinéa suivant:

1.2.3.1 Substitutions couleur. Une substitution de couleurs sera autorisée pour la semelle intérieure
amovible pour autant qu'aucune des caractéristiques de performance de la semelle intérieure ou de toute
la botte soient affectés. Le soumissionnaire doit fournir un échantillon du matériau dans la bonne couleur
avec leur soumission à l'étape préalable à l'attribution et spécifier qui, s'il obtient un contrat provisoire,
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les quantités d'essai seront entièrement conforme à celle prescrite dans la spécification de performance,
annexe B.

Q24. Question concernant la certification CSA (bottes d’essai)

Dans la demande de soumission pour les BSTC à la page 8 / 31

1.2.1 LIVRAISON DES BOTTES D’ESSAI
Dans un délai de 60 jours civils suivant l’octroi du contrat d’essai, l’entrepreneur doit fournir 60 paires
de bottes, qui seront évaluées par  un essai pour l’acceptation de l’utilisateur.  Le fait de ne pas présenter
les 60 paires de bottes dans le délai prescrit rendra la soumission pour le contrat principal irrecevable.

Considérant tous les délais possible du fait que les bottes doivent être certifier par CSA, est ce que des
résultats d’essai fait à l’interne seraient acceptable?  De plus est ce que le délai pour fournir les 60 paires
de bottes peut être allongé de 60 jours à 75 jours?

R24. Comme les bottes d’essai seront portées par le personnel de la Marine a bord des navires, les bottes
doivent être certifiées CSA-Z195 pour toutes caractéristiques de sécurité (Grade 1- protège orteil,
semelle résistante au trou et résistante au chocs électriques).

Le MDN va augmenter le temps pour fournir la quantité de bottes pour les essais de 60 jours civils de la
date du contrat d’essai à 75 jours civils de la date du contrat d’essai. 

Toutes les autres modalités demeurent les mêmes.
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